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«Саме так. Я думаю, певний прогрес точно є. Треба якось визначити причину, через яку ми стали такими істотами, і повернути собі колишній вигляд».


Щойно ми ступили на причал Карміли, по землі пробігло щось на кшталт статичної електрики, і контур острова, здавалося, спалахнув червоним.


«Хочу швидше назад у людську подобу... правда ж?»

«Цікаво, що Наофумі-сан досі може собі дозволити жартувати».

«Важливо зберігати власний темп, знаєте».

«Знай міру!»

«Нас могли б знову звинуватити в тому, що ми влаштували переполох, але я вже заздалегідь усе владнав через королеву. Тож їм лишається тільки підготуватися».

«Ага... Хочеться якнайшвидше повернутися з цієї подоби. Хто взагалі може воювати в такому вигляді...»


Рен дивиться кудись у далечінь.


«Судячи зі слів Ґаеріона, Рен з інших циклів із цим справлявся. Дракон — це точно, а от ведмідь — під питанням».

«Якщо подумати, Рен має якусь особливу долю — у різних циклах і подіях він постійно змінює подобу».

«Заткніться. Це все одно краще, ніж Мотоясу в жіночому вбранні чи на байку».

«Що ви таке кажете? Які до мене можуть бути претензії?»


Рен вирішив зі мною посваритися.


«Довелося якось скористатися режимом водія Мотоясу-куна. До речі...»

«О, ти їздив?»

«Так, але найдивніше те, що в подобі усауні я почувався в сідлі цілком природно».

«Мабуть, усе через те, що людина перетворюється на байк. А от у подобі усауні ця фантазійність лише підкреслюється».

«Батьку! А тепер, коли я в такому вигляді, ви б покаталися зі мною?»


Схоже, тепер, коли я в цій подобі, Батько не проти скористатися режимом водія.


«Та не настільки вже я й хочу. До того ж у нас є Сакура-тян і Ґаеріон-тян».


Тьху... Сакура-тян — це добре, але те, що їздити на спині в суперника стало нормою, — прикро.


«Взагалі-то зараз ми в такому стані, що нас може носити будь-хто. Чи на плечах, чи на спині».

«Це так... Перед від'їздом діти з села всіх нас по черзі на спинах тягали».


Старша сестричка і панда не поїхали — їхній захисний інстинкт міг вийти з-під контролю, — але ми з селянами та панами філоріялами влаштували собі катання по черзі.


«Бути домашнім улюбленцем — це важко... А Рафу-тян таке доводиться терпіти постійно».

«Бути об'єктом обожнювання теж непросто».

«...Це так».


Рен тремтів, сидячи на спині в Куротаро.

Із такими розмовами ми дісталися до готелю на Кармілі.

Нас зустрічає граф, який виконує роль гіда.


«...Хоч ви й Герої, але я й уявити не міг, що побачу на власні очі зниклих істот-першопрохідців...»


Граф розглядає нас, ретельно добираючи слова.


«Мені відомо про цю справу. Кажуть, що причиною стали реліквії, які зберігалися в Церкві Чотирьох Священних...»

«Наші супутники та представники Церкви Чотирьох Священних дійшли висновку, що, найімовірніше, це був артефакт, який зберігався десь у одному з поселень першопрохідців».


Перед від'їздом ми, звісно, повідомили про все й Церкву Чотирьох Священних.

Коли простежили походження каталізатора, виявилося, що він був переданий як пожертва разом із давніми написами, що зберігалися в церкві.

А якщо копнути ще глибше — то вдалося з'ясувати, що цю річ привіз один із Чотирьох Священних Героїв у минулому.


«Наразі триває розслідування...»


У цей момент з того боку, звідки ми прийшли, почали підходити службовці й щось доповідати графу.


«Кхм... Щойно Герої прибули, як почала спостерігатися активізація всіх островів».

«Ого... Це вже занадто очевидно, що щось стається».


Із пустелею Прадо ми вже розібралися, і повторна активація досвіду в різних місцях відбулася, але тепер усе активізується ще сильніше?


«Я чув, що в цьому світі й так уже досить легко прокачувати рівень, а що буде з такою активізацією?»

«Кажуть, що рівень росте по-різному — залежно від того, чи ти супутник Героя. Тож, можливо, варто очікувати ще більшого напливу».

«Але ж...»

«Це вже буквально перетворюється на івент із фарму досвіду...»


У цей момент Рафуемон, ніби схаменувшись, ляснув себе долонею по лобі.


«А... Я зрозумів, як це пов'язано з майбутньою історією. Тому Фірочка та Рафумі й не втручаються».

«Що таке, Рафуемоне-сане? Схоже, ви щось знаєте».


Іцукі, нахмурившись, звертається до Рафуемона.


«Ну... Розумієте... Якщо я розповім усе прямо, то у майбутньому можуть виникнути серйозні проблеми, тож я хотів би, щоб ви, Іцукі-куне та інші, діяли так, як самі вважаєте за потрібне».

«Я б із задоволенням усе змінив, але якщо ми зараз здамося, то, схоже, проведемо все життя в подобі істот-першопрохідців».

«Не жартуй так!»

«Саме так!»

«А от Мотоясу-кун, мабуть, у наступному циклі поверне собі вигляд?»

«Є ймовірність, що це триватиме й далі. От було б смішно».


Я не згоден із Іцукі, але спробуймо уявити.

Наприклад, ситуацію одразу після прикликання.


Рен, Іцукі та Батько розгублено озираються навсібіч, а я — у подобі усауні.


«О-о... Кролик?»

«Мене звати Кітамура Мотоясу!»

«А, он воно що... Кролик, який розмовляє... Оце так потрапив в інший світ!»


Можна уявити, як Батько захоплюється.

Але люди в замку сприймуть мене як звіролюда, та ще й Героя Списа — і візьмуть на олівець... Це, звісно, не проблема, але чомусь я уявляю, як Батько мене гладить.


Можна уявити, як Батько, через те що я для нього «іншосвітній», постійно до мене чіпляється.

Це, як на мене, непогана ситуація.

А потім одного ранку дія магії закінчується, і я постаю перед Батьком у своєму справжньому вигляді.


«Е-е... Мотоясу-кун? Це ти?»

«Саме так!»


Чомусь я уявляю, як він після цього починає тримати дистанцію, але це точно помилка!


«Мотоясу-сан про щось замислився».

«Хм... Відчуваю, що він думає про щось дивне. Сподіваюся, він не видасть якусь дурницю».

«Батьку! Якби я, кого ви вважали кроликом, уранці виявився людиною — якою була б ваша реакція?»

«Це звучить як сюжет разової жіночої манґи... Я вже уявляю, як бігаю за голим Мотоясу-куном, але, будь ласка, не треба».

«Гей, ви відволіклися. Може, краще витягти все з Рафуемона?»

«Я-якщо ви запитаєте мене, я можу сказати лише одне: завдяки вашим подвигам, Іцукі-куне та інші Герої, світ стане кращим».

«Хм... Схоже, нас утягнули в якийсь фільм, але Іцукі в подобі лісуки — це якось дивно. Виглядає як повна дитяча казка».

«Що за жарти?! Не перетворюйте все на жарт!»


Батько, схоже, знається на багатьох речах.


«Тож, як я розумію, активізація почалася через наш приїзд на острів. Іцукі, у тебе є якісь здогади?»

«Хм. Пане графе, а в місцевих легендах чи переказах немає згадок про те, як зняти цей наш стан?»

«Т-так! Дайте мені трохи часу!»


Граф, вислухавши Іцукі, почав ретельно перекопувати всі місцеві легенди.

Але, схоже, жодних записів про те, як виправити нашу ситуацію, він не знайшов.


«Можливо, приїхати спочатку на Кармілу було помилкою».

«Чому?»

«Це острів поблизу Мелромарка, де панує ідея людської вищості. Якби тут існував запис про те, що Герої перетворилися на істот-першопрохідців, його б точно знищили».


Почувши слова Рена, і Іцукі, і я погодилися.


«Справді... Можливо, варто пошукати в інших поселеннях першопрохідців».

«Мотоясу-кун і Ґаеріон-тян теж нічого не пам'ятають про цю подію... Тож лишається тільки ретельно все перевірити».

«На-он!»


Тут прилетів мій суперник.


«Я знайшла аномалію в магічній енергії! Можливо, там щось є!»
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